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„ Сказки Гофмана" Оффенбаха.

(Н овы й  т еат ръ).

Новинка Новаго театра,—  <Скяакп Гоф­
м ана»,—поставлена «для гастролей» г-жи 
Люде. Въ будущемъ предполагается здѣсь 
и рядъ другихъ гастролей. Плата за га­
строли, пакъ полагается, повышена, и та- 
кпмь образомъ «Травіа.а» и «Спазкн 
Гофмана» плутъ въ Новомъ театрѣ по 
болѣе дорогому тарвфу, чѣмъ какіе-нибудь 
«Борисъ Годуновъ», «Орлеанская дѣва» 
пли «Скоморохъ». Говорю «какіе-нибудь», 
іютоиу что какъ во публикѣ не отно­
ситься нѣсколько нрѳвобреввтольно въ 
операмъ, которыя на театральной биржѣ 
котируются по болѣе низкому куреу? Да 
во только къ операмъ, но п къ арти­
стамъ, которые ихъ исполняютъі

Такая гастрольная система понятна 
была бы еще въ предпріятіи, преслѣдую­
щемъ единственно коммерческія цѣли,— 
да и тамъ опа часто пе оправдываетъ 
ожиданій, ибо послѣ набуханія кассы при 
га;троляхъ неизбѣаіпо слѣдуетъ отощаніе 
ея при обыкновенныхъ спектакляхъ в 
въ копцѣ-концовъ, какъ во снѣ Фараона, 
тощ я будничныя коровы поѣдаютъ жир­
ныхъ гастрольныхъ. Но какъ согласовать 
прелести гастролей со служеніемъ худо­
жественнымъ задачамъ, на которое пре­
тендуетъ — п ие безъ права— Новый театръ?

Основное требованіе художественнаго 
опернаго спектакля — хорошій ансамбль.' 
Гдѣ, однако, думать о такомъ ансамблѣ, 
когда все вниманіе сосредоточено на гастро­
лерѣ? Да п какъ требовать отъ публика, 
чтобы опа пріучилась цѣнить ансамбль въ 
оперѣ, когда сама дирекція таксируетъ 
его по болѣе низкому тарифу, чѣмъ га­
строли? Шуйца г. Зпмппа такимъ обра­
зомъ разрушаетъ то, что какъ-будто 
пытается насаждать его же десница. За­
нятіе во всякомъ случаѣ неблагодарное. 
Одно пзъ двухъ: апсамбль— такъ ансамбль, 
гастроли— такъ гастроли. Это прекрасно 
понялъ Художественный театръ. Не пре­
дай онъ анаеенѣ гастроли, онъ не могъ бы 
стать дѣйствительно художественнымъ. В 
покуда такой же анаѳемы не возгласитъ 
Новый театръ, — пе уйти ему далеко со 
свопнъ «новымъ словомъ» въ оперномъ 
дѣлѣ...

Сюжетъ „Сказокъ Гофмана" построенъ 
совершенно необычно. Героемъ ѳтой оне­
ры является историческое лицо,—нове- 
лкстъ-романтикъ, композиторъ и капель­
мейстеръ Теодоръ-Амедей Гофманъ. За 
пирушкой въ компаніи студентовъ онъ 
разск азы ваетъ  три повѣсти своего серд­
ца,—всѣ загадочныя, всѣ съ печальнымъ 
концомъ. Исторія каждой любви—къ 
Олимпіи, Джульеттѣ, Антоніи—и изображе­
на въ каждомъ изъ слѣдующихъ затѣмъ 
актовъ, сюжеты которыхъ заимствованы 
изъ нѣсколькихъ разсказовъ Гофмана. Ро­
ли Олимпіи (куклы), Джульетты ( венеціан­
ской куртизанки), Антоніи (больной дѣ­
вушки съ прекраснымъ голосомъ) испол­
няются одной артисткой (г-жей Лкще). 
Однимъ артистомъ (г. Вѣковымъ) исполня­
ются также рола Коппеліуса, Дапертутто, 
доктора Миракля и Линдорфа,—таинствен­
ныхъ вершителей судебъ Олимпіи, Джуль­
етты и Антоніи.

„Сказки Гофмана",—свою предсмертную 
оперу,—Оффенбахъ писалъ дольше и тща­
тельнѣе всѣхъ сьоихъ другихъ сочиненій, 
точно желая показать, что онъ можетъ 
создать нѣчто достойное вниманія и въ 
иномъ жанрѣ, чѣмъ „Прекрасная Елена" 
иля „Орфей въ аду“. И вто до извѣстной 
степени ему удалось. Въ „Сказкахъ Гоф­
мана" интересенъ не только почти весь 
актъ, въ которомъ такъ много опереточ­
наго: сама „заводная" Олимпія съ ея ме­
ханическими аріями; слуга Кошениль, ко­
торый заводитъ Олимпію; Спалапцинп и 
Коппеліусъ, подравшіеся изъ-за нея, да и 
самъ Гофманъ, въ нее влюбившійся. Есть 
рядомъ съ общими мѣстами удачное и въ 
другихъ актахъ оверы. Что всего удивитель­
нѣе, у Оффенбаха нашлись краски даже для 
демоническаго элемента,—напримѣръ, въ 
той сценѣ, гдѣ докторъ Миракль своей 
дьявольской игрой на скрипкѣ хочетъ за­
ставить Антонію забыть объ ея обѣтѣ воз­
держанія отъ пѣнія. Вся эта сцена по 
музыкѣ достойна Гофмана.

Да и исполнена она была лучше все­
го остадьнаго, потому, можетъ-быть, 
что дѣйствіе распредѣлено здѣсь между 
двумя — тремя лицами. Другіе акты, 
гдѣ большую роль играютъ ансам­
бли, цѣльнаго впечатлѣнія не даютъ. 
Въ венеціанскомъ актѣ получается нѣчто 
сумбурное, ибо не схвачено глав­
ное—зловѣще-фантастическій гофианскій 
тонъ. Кое-какъ поставленъ и первый актъ. 
Вмѣсто эпохи рококо (отмѣченной и въ 
музыкѣ) здѣсь получается какое-то смѣше­
ніе временъ и стилей, причемъ на балъ 
къ доктору Спаланцани въ неприкосновен­
номъ видѣ перенесены гости съ бала Ла­
риной, изъ „Евгенія Онѣгина". Есть 
небрежности и въ хоровомъ, и въ 
оркестровомъ пополненіи. Словомъ, со 
стороны художественнаго ансамбля испол­
неніе „Сказокъ Гофмана" въ Новомъ 
театрѣ только подтверждаетъ то, чтб ска­
зано было выше по поводу гастролей во­
обще. Изъ отдѣльныхъ исполнителей вы­
дѣляются г-жа Люце,—интересная артист­
ка, для блестящаго голоса которой въ 
оперѣ Оффенбаха такъ много благодарна­
го матеріала; г. Вѣковъ и г. Эрнстъ (испол­
нитель двухъ комическихъ партій: Коше- 
ниля и Франца). Самъ Гофманъ въ испол­
неніи г. Южина несмотря на удачные 
вокальные моменты вышелъ какимъ-то 
безличнымъ, да и дикція у артиста плохая. 
Очень ужь слабъ также, за рѣдкими исклю­
ченіями, и переводъ оперы.
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